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编者序 

圣经是犹太人的文献，成书前后历时一千五百多年。圣经是由四十位
不同的作者，在神的感动下，以当时通用的文字、语法书写而成的。
圣经包含两个部分：旧约和新约。旧约（39 书卷）主要是用希伯来
文写的，新约（27 书卷）则是用希腊文写的。 

圣经是基督徒信仰的依据，我们需要认真、仔细地研读，好使我们的
信仰能有根有基地建立在圣经的基础上。随着华人教会的发展，近数
十年来已有许多圣经中文译本诞生，但至今最普及的仍然是和合本。 

为帮助信徒能更正确及有效地明白圣经，我们特意制作了一部附带原
文编号的和合本电子版圣经。这部电子版圣经做了以下的修订： 

1 希伯来文圣经（旧约）中的神的名字是 יהוה（YHWH），原文编
号是 H3068（例：创 2:4）(H3069 是同字的变化型)。YHWH 的正
确读音为 Yahweh（雅伟）。和合本当年采用了错误的英语音译
Jehovah（耶和华），本修订版采用现今学者公认更正确的音译：
雅伟。 

 



神的名字的缩写形式是  יה（Yah，原文编号 H3050），也一律修
订为＂雅伟 H3050＂（例：出 15:2）。 

2 原文含＂雅伟＂一字，却在和合本中未被译出，现以灰字 H0 及 [  ]  
修正。例：我 H0 [雅伟 H3068]（原文含＂雅伟＂一 字，并无＂我＂
字，参看出 24:1）。 

3 新约年代的犹太人因为避讳直称神的名字，就以＂主 G2962＂字来
代替神的名字。但希腊文＂主＂字用途广泛，除了指主雅伟神，也
可指主耶稣，亦可指奴隶的主人或位高权重的人。这就导致了信
徒无法区分主（耶稣）和神（雅伟），甚至产生将两者混为一谈
的乱象。故此，本修订版做了以下的修正： 

� 凡以＂主 G2962＂意指雅伟的，现修订为＂主 G2962[雅伟]＂（例：
太 1:22）。 

� 以＂主 G2962＂称呼耶稣的，除直接称＂主耶稣＂外（例：可
16:19），都一律修订为＂主* G2962＂（例：太 7:21）。 

� 但凡指基督的＂主 G2962＂，都修订为＂主# G2962＂（例：太 22:43, 
44, 45）。 

� 若文意不明显，无法明确区分，可指主雅伟神或主耶稣，则不加
标示（例：太 21:3）。 

� 无原文支持的＂主＂字，则标示为灰字 ＂主 G0＂（例：太 2:12, 
22）。 

� 若指人、主人、财主等，则不加标示（例：太 6:24；10:24）。 

4 和合本 1919 年出版，参考了 1885 出版的英文译本 Revised 
Version（简称 RV，或称 English Revised Version【ERV】），并
以当时最新编辑的 Westcott-Hort 1881（简称 WH）作为翻译新
约的希腊文文本（text type）。 

 



英文钦译本（King James Version，KJV 1611）是采用了＂公认文
本＂（Textus Receptus TR 1550、Beza 1588 等，简称 TR）作为
翻译新约的希腊文文本。WH 和 TR 是属于不同体系的希腊文文本，
两者有出入和差异是在所难免的。简单地说，WH 与 TR 是文本编
者根据不同的希腊文手抄本辑录而成的（已知的希腊文手抄本共
有 5800 本之多）。 

WH 与 TR 的差异，导致和合本与钦译本产生诸多的差异。现今网
上所流传附带着原文编号的和合本新约，都是直接把英语钦译本
的编号导入其中，并没有经过全面校对，结果导致多处文字与编
号不能吻合。所以网上流传的版本是不适合用来作严谨的词字查
考（word study）之用。 

WH 是当今最可靠的 Nestle-Aland（NA28）2012 文本的前身，
可说是已经功成身退，但因为它跟和合本的关系密切，应给予重
视。我们现在提供的附带原文编号、文法编码的和合本就是参照
WH 修订的。希望这个修订版本能为大家提供一个可靠的原文和
翻译的对照，并借用原文编号作为词字查考的查经平台，以补充
中文翻译上的缺欠。 

至于旧约，我们是以 Westminster Leningrad Codex（LC）作为
修订的参考。 
原文编号是源自史特朗（James Strong）1890 年出版的《史特
朗经文汇编》。史特朗按原文字根逐字排序，并配上编号：希伯
来文由 H1-H8674，希腊文由 G1-G5624。之后有学者再附加
H8675-H8853 及 G5625-G5942 作为原文动词的文法分析
（Tense Voice & Mood【TVM】）编码。 

5 鉴于中文与圣经原文上存有文法差异，许多原文无法翻译出来，
有些则被意译，这些原文编号现以 (   ) 标示（例：太 4:13 拿撒勒
(G3588) G3478 ）。 

 



没有原文编号的中文词字，是中文圣经译者在翻译时为了使文意
通顺而加上的。 

6 凡指女性的，及拟人化下的＂他＂一律改为＂她＂字（例：太
1:19）。 

7 凡不是指人的，一律采用＂它＂字（例：太 5:13）。 

8 本 2017 年修订目前发布三套电子书(pdf)： 

♦ 纯文字： 
旧、新约汉英对照：和合本(雅伟版)对照英语 Lexham English 
Bible © 2012（LEB）； 
LEB 经文中含有大量翻译资料，以 {Note: …}显示；其中为使文意通
顺而加上的词字，他们以[ ]显示。 
汉语方面我们并没有对和合本进行修订删改，唯对相关雅伟名
字若需补充注明，会以灰字或[  ]  显示 (例：代上 29:21）。 

♦ 附原文编号（1）： 
新约 汉语/希腊语对照：和合本(雅伟版) 对照希腊语
Westcott-Hort (WH)。 
旧约 汉语/希伯来语对照：和合本(雅伟版) 对照希伯来语
Leningrad Codex (LC)。 
都附带原文编号、原文编码以作比较。 

♦ 附原文编号（2）: 
和合本(雅伟版) 对照英语 Holman Christian Standard Bible © 
2009 (HCSB)。 
HCSB 也在经文中含带大量翻译资料。处理方式与上述 LEB 相
同。 

 

 



9 我们提供 LEB 及 HCSB 有 3 个因素： 

(1)  它们都是近代英语版本；新约都是采用最近期编纂的希腊文版
本，与 WH 屬同一文本。LEB 采用 The Greek New Testament 
SBL edition (SBLGNT)，HSCB 采用 the Nestle-Aland Novum 
Testamentum Graece, 27 edition (NA27)。 

(2)  二者都在旧约文中采用 Yahweh(雅伟)。使用数量分别是 LEB--
5776 节，  HCSB--451 节，对比雅伟版--5929 节。使用的数
量不同，反映出翻译原则上的差异。这是近代英语圣经重要出
版商所開的先河。显示出教会意识到圣经应把神的名字阐明的
重要性。 

(3)  经文中含带大量翻译、串珠资料，我们提供只作参考用途，并
不代表我们认同他们的立场或意见。读者需要细心思考。 

 

若有反馈或发现错误，请电邮 yahwehdehua@gmail.com。特此感谢
曾参与文字校对、提供计算机技术支持的弟兄姐妹及众教牧同工。 

 

孙树民 

2017 年 6 月 28 日 

 

 

你的言语在我上膛何等甘美，在我口中比蜜更甜！ 

我借着你的训词得以明白，所以我恨一切的假道。 

你的话是我脚前的灯，是我路上的光。 

诗 119:103-105 
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第 1 章 

1 保罗 G3972 、(G2532) 西拉 G4610 、(G2532) 提摩太
G5095 写信给帖撒罗尼迦 G2331 在 G1722 父 G3962 

神 G2316 和 G2532 主 G2962 耶稣 G2424 基督 G5547 

里的教会(G3588) G1577 。愿恩惠 G5485 、(G2532) 平

安 G1515 归与你们 G5213 ! 

  παπινοG3972 θαηG2532 ζηινπαλνοG4610 

θαηG2532 ηηκνζενοG5095 ηεG3588 

εθθιεζηαG1577 ζεζζαινληθεσλG2331 

ελG1722 ζεσG2316 παηξηG3962 θαηG2532 

θπξησG2962 ηεζνπG2424 ρξηζησG5547 

ραξηοG5485 πκηλG5213 θαηG2532 εηξελεG1515  

2 我们为 G4012 你们 G5216 众人 G3956 常常 G3842 感

谢 G2168 G5719 神(G3588) G2316 ，(G2257) 祷告(G3588) 

G4335 的时候 G1909 提到 G3417 G4160 G5734 你们， 

  επραξηζηνπκελG2168 ησG3588 ζεσG2316 

παληνηεG3842 πεξηG4012 παλησλG3956 

πκσλG5216 κλεηαλG3417 πνηνπκελνηG4160 

επηG1909 ησλG3588 πξνζεπρσλG4335 

εκσλG2257  

3 在神(G3588) G2316 (G2532) 我们的 G2257 父 G3962 面

前 G1715 ，不住的 G89 记念 G3421 G5723 你们
G5216 因信心(G3588) G4102 所做的工夫(G3588) 

G2041 ，(G2532) 因爱心(G3588) G26 所受的劳苦
(G3588) G2873 ，(G2532) 因盼望(G3588) G1680 我们
G2257 主(G3588) G2962 耶稣 G2424 基督 G5547 所存的

忍耐(G3588) G5281 。 

  αδηαιεηπησοG89 κλεκνλεπνληεοG3421 

πκσλG5216 ηνπG3588 εξγνπG2041 ηεοG3588 

πηζηεσοG4102 θαηG2532 ηνπG3588 

θνπνπG2873 ηεοG3588 αγαπεοG26 θαηG2532 

ηεοG3588 ππνκνλεοG5281 ηεοG3588 

ειπηδνοG1680 ηνπG3588 θπξηνπG2962 

εκσλG2257 ηεζνπG2424 ρξηζηνπG5547 

εκπξνζζελG1715 ηνπG3588 ζενπG2316 

θαηG2532 παηξνοG3962 εκσλG2257  

4 被 G5259 神(G3588) G2316 所爱 G25 G5772 的弟兄 G80 

阿，我知道 G1492 G5761 你们 G5216 是蒙拣选的
(G3588) G1589 ； 

  εηδνηεοG1492 αδειθνηG80 εγαπεκελνηG25 

ππνG5259 [ηνπ]G3588 ζενπG2316 ηελG3588 

εθινγελG1589 πκσλG5216  

5 因为 G3754 我们的 G2257 福音(G3588) G2098 传 G1096 

G5675 到 G1519 你们 G5209 那里，不 G3756 独 G3440 

在乎(G1722) 言语 G3056 ，(G235) 也 G2532 在乎
(G1722) 权能 G1411 和 G2532 (G1722) 圣 G40 灵
G4151 ，并 G2532 充足的 G4183 信心(G4136) ，正如
G2531 你们知道 G1492 G5758 、我们在你们 G5213 

那里，为 G1223 你们 G5209 的缘故是怎样 G3634 

为人(G1096) (G5675) 。 

  νηηG3754 ηνG3588 επαγγειηνλG2098 

εκσλG2257 νπθG3756 εγελεζεG1096 

εηοG1519 πκαοG5209 ελG1722 ινγσG3056 

κνλνλG3440 αιιαG235 θαηG2532 ελG1722 

δπλακεηG1411 θαηG2532 ελG1722 

πλεπκαηηG4151 αγησG40 θαηG2532 

πιεξνθνξηαG4136 πνιιεG4183 

θαζσοG2531 νηδαηεG1492 νηνηG3634 

εγελεζεκελG1096 πκηλG5213 δηG1223 

πκαοG5209  

6 并且 G2532 你们 G5210 在 G1722 大 G4183 难 G2347 

之中，蒙(G3326) 了圣 G40 灵 G4151 所赐的喜乐
G5479 ，领受 G1209 G5666 真道(G3588) G3056 就
(G1096) (G5675) 效法 G3402 我们 G2257 ，也 G2532 效

法了主(G3588) G2962 ； 

  θαηG2532 πκεηοG5210 κηκεηαηG3402 

εκσλG2257 εγελεζεηεG1096 θαηG2532 

ηνπG3588 θπξηνπG2962 δεμακελνηG1209 

ηνλG3588 ινγνλG3056 ελG1722 ζιηςεηG2347 

πνιιεG4183 κεηαG3326 ραξαοG5479 

πλεπκαηνοG4151 αγηνπG40  
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7 甚至(G5620) 你们 G5209 作 G1096 G5635 了马其顿
(G1722) (G3588) G3109 和 G2532 亚该亚(G1722) (G3588) 

G882 所有 G3956 信(G3588) G4100 G5723 主 G0 之人的

榜样 G5179 。 

  σζηεG5620 γελεζζαηG1096 πκαοG5209 

ηππνλG5179 παζηλG3956 ηνηοG3588 

πηζηεπνπζηλG4100 ελG1722 ηεG3588 

καθεδνληαG3109 θαηG2532 ελG1722 ηεG3588 

αραηαG882  

8 因为 G1063 主[雅伟] (G3588) G2962 的道(G3588) 

G3056 从 G575 你们 G5216 那里已经传扬 G1837 

G5769 出来。你们 G5216 (G3588) 向 G4314 神(G3588) 

G2316 的信心(G3588) G4102 不但 G3756 G3440 在 G1722 

马其顿(G3588) G3109 和 G2532 亚该亚 G882 ，就是
G235 在 G1722 各 G3956 处 G5117 也都传开 G1831 

G5758 了；所以 G5620 不 G3361 用 G5532 G2192 G5721 

我们 G2248 说 G2980 G5721 什么 G5100 话。 

  αθG575 πκσλG5216 γαξG1063 

εμερεηαηG1837 νG3588 ινγνοG3056 ηνπG3588 

θπξηνπG2962 νπG3756 κνλνλG3440 ελG1722 

ηεG3588 καθεδνληαG3109 θαηG2532 

αραηαG882 αιιG235 ελG1722 παληηG3956 

ηνπσG5117 εG3588 πηζηηοG4102 πκσλG5216 

εG3588 πξνοG4314 ηνλG3588 ζενλG2316 

εμειειπζελG1831 σζηεG5620 κεG3361 

ρξεηαλG5532 ερεηλG2192 εκαοG2248 

ιαιεηλG2980 ηηG5100  

9 因为 G1063 他们自己 G846 已经报明 G518 G5719 

(G4012) 我们 G2257 是 G2192 G5627 怎样 G3697 进
G1529 到 G4314 你们 G5209 那里，(G2532) 你们是怎

样 G4459 离弃(G575) 偶像(G3588) G1497 ，归 G1994 

G5656 向 G4314 神(G3588) G2316 ，要服事 G1398 G5721 

那又真 G228 又 G2532 活 G2198 G5723 的神 G2316 ， 

  απηνηG846 γαξG1063 πεξηG4012 εκσλG2257 

απαγγειινπζηλG518 νπνηαλG3697 

εηζνδνλG1529 εζρνκελG2192 πξνοG4314 

πκαοG5209 θαηG2532 πσοG4459 

επεζηξεςαηεG1994 πξνοG4314 ηνλG3588 

ζενλG2316 απνG575 ησλG3588 

εηδσισλG1497 δνπιεπεηλG1398 ζεσG2316 

δσληηG2198 θαηG2532 αιεζηλσG228  

10 
(G2532) 等候 G362 G5721 他 G846 儿子(G3588) G5207 从
G1537 天(G3588) G3772 降临，就是他(G3739) 从 G1537 

死(G3588) G3498 里复活 G1453 G5656 的─那位 G3588 

救 G4506 G5740 我们 G2248 脱离(G1537) 将来(G3588) 

G2064 G5740 忿怒(G3588) G3709 的耶稣 G2424 。 

  θαηG2532 αλακελεηλG362 ηνλG3588 

πηνλG5207 απηνπG846 εθG1537 ησλG3588 

νπξαλσλG3772 νλG3739 εγεηξελG1453 

εθG1537 [ησλ]G3588 λεθξσλG3498 

ηεζνπλG2424 ηνλG3588 ξπνκελνλG4506 

εκαοG2248 εθG1537 ηεοG3588 νξγεοG3709 

ηεοG3588 εξρνκελεοG2064  

  

第 2 章 

1 弟兄们 G80 ，(G1063) 你们自己 G846 原晓得 G1492 

G5758 我们 G2257 进(G3588) G1529 到 G4314 你们
G5209 那里 G3588 ，并(G3754) 不 G3756 是 G1096 

G5754 徒然的 G2756 。 

  απηνηG846 γαξG1063 νηδαηεG1492 

αδειθνηG80 ηελG3588 εηζνδνλG1529 

εκσλG2257 ηελG3588 πξνοG4314 πκαοG5209 

νηηG3754 νπG3756 θελεG2756 γεγνλελG1096  

2 
(G235) 我们从前在 G1722 腓立比 G5375 被害 G4310 

G5631 (G2532) 受辱 G5195 G5685 ，这是(G2531) 你们

知道 G1492 的；然而还是靠 G1722 我们的 G2257 

神(G3588) G2316 放开胆量 G3955 G5662 ，在 G1722 大
G4183 争战 G73 中，把神(G3588) G2316 的福音
(G3588) G2098 传 G2980 G5658 给 G4314 你们 G5209 。 

  αιιαG235 πξνπαζνληεοG4310 θαηG2532 

πβξηζζεληεοG5195 θαζσοG2531 

νηδαηεG1492 ελG1722 θηιηππνηοG5375 

επαξξεζηαζακεζαG3955 ελG1722 ησG3588 

ζεσG2316 εκσλG2257 ιαιεζαηG2980 

πξνοG4314 πκαοG5209 ηνG3588 

επαγγειηνλG2098 ηνπG3588 ζενπG2316 

ελG1722 πνιισG4183 αγσληG73  
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3 
(G1063) 我们的 G2257 劝勉(G3588) G3874 不是 G3756 

出于 G1537 错误 G4106 ，不是 G3761 出于 G1537 污

秽 G167 ，也不是 G3761 用 G1722 诡诈 G1388 。 

  εG3588 γαξG1063 παξαθιεζηοG3874 

εκσλG2257 νπθG3756 εθG1537 πιαλεοG4106 

νπδεG3761 εμG1537 αθαζαξζηαοG167 

νπδεG3761 ελG1722 δνισG1388  

4 但 G235 (G5259) 神(G3588) G2316 既然 G2531 验 G1381 

G5769 中了我们，把福音(G3588) G2098 托付 G4100 

G5683 我们，我们就照样 G3779 讲 G2980 G5719 ，

不是 G3756 (G5613) 要讨 G700 G5723 人 G444 喜欢，

乃是 G235 要讨那察验(G3588) G1381 G5723 我们
G2257 心(G3588) G2588 的神 G2316 喜欢。 

  αιιαG235 θαζσοG2531 

δεδνθηκαζκεζαG1381 ππνG5259 ηνπG3588 

ζενπG2316 πηζηεπζελαηG4100 ηνG3588 

επαγγειηνλG2098 νπησοG3779 

ιαινπκελG2980 νπρG3756 σοG5613 

αλζξσπνηοG444 αξεζθνληεοG700 

αιιαG235 ζεσG2316 ησG3588 

δνθηκαδνληηG1381 ηαοG3588 θαξδηαοG2588 

εκσλG2257  

5 因为 G1063 我们从来没有 G3777 G4218 (G1096) 

(G5675) 用过 G1722 谄媚 G2850 的话 G3056 ，这是
(G2531) 你们知道 G1492 G5758 的；也没有 G3777 藏

着(G4392) 贪心 G4124 ，这是神 G2316 可以作见证
G3144 的。 

  νπηεG3777 γαξG1063 πνηεG4218 ελG1722 

ινγσG3056 θνιαθεηαοG2850 

εγελεζεκελG1096 θαζσοG2531 

νηδαηεG1492 νπηεG3777 πξνθαζεηG4392 

πιενλεμηαοG4124 ζενοG2316 καξηποG3144  

6 我们作 G1511 G5750 (G5613) 基督 G5547 的使徒
G652 ，虽然可以 G1410 G5740 叫人尊重(G1722) 

(G922) ，却没有 G3777 向 G575 你们 G5216 ，或
(G3777) 向 G575 别人 G243 (G3777) 求 G2212 G5723 

(G1537) (G444) 荣耀 G1391 ； 

  νπηεG3777 δεηνπληεοG2212 εμG1537 

αλζξσπσλG444 δνμαλG1391 νπηεG3777 

αθG575 πκσλG5216 νπηεG3777 απG575 

αιισλG243 (2-7) δπλακελνηG1410 ελG1722 

βαξεηG922 εηλαηG1511 σοG5613 

ρξηζηνπG5547 απνζηνινηG652  

7 只(G235) 在 G1722 你们 G5216 中间 G3319 存心
(G1096) (G5675) 温柔 G3516 ，如同 G5613 G1437 母亲
(G5162) 乳养 G2282 G5725 自己的 G1438 孩子(G3588) 

G5043 。 

  αιιαG235 εγελεζεκελG1096 λεπηνηG3516 

ελG1722 κεζσG3319 πκσλG5216 σοG5613 

εαλG1437 ηξνθνοG5162 ζαιπεG2282 

ηαG3588 εαπηεοG1438 ηεθλαG5043  

8 我们既 G3779 是这样爱 G2442 G5734 你们 G5216 ，

不但 G3756 G3440 愿意 G2106 G5707 将神(G3588) G2316 

的福音(G3588) G2098 给 G3330 G5629 你们 G5213 ，
(G235) 连自己的 G1438 性命(G3588) G5590 也 G2532 愿

意给你们，因 G1360 你们是(G1096) (G5673) 我们
G2254 所疼爱的 G27 。 

  νπησοG3779 νκεηξνκελνηG2442 πκσλG5216 

επδνθνπκελG2106 κεηαδνπλαηG3330 

πκηλG5213 νπG3756 κνλνλG3440 ηνG3588 

επαγγειηνλG2098 ηνπG3588 ζενπG2316 

αιιαG235 θαηG2532 ηαοG3588 εαπησλG1438 

ςπραοG5590 δηνηηG1360 αγαπεηνηG27 

εκηλG2254 εγελεζεηεG1096  

9 弟兄们 G80 ，(G1063) 你们记念 G3421 G5719 我们的
G2257 辛苦(G3588) G2873 (G2532) 劳碌(G3588) G3449 ，

昼 G2250 (G2532) 夜 G3571 做工 G2038 G5740 ，传
G2784 G5656 神(G3588) G2316 的福音(G3588) G2098 给
G1519 你们 G5209 ，免得(G4314) (G3588) (G3361) 叫你

们 G5216 一人(G5100) 受累 G1912 G5658 。 

  κλεκνλεπεηεG3421 γαξG1063 αδειθνηG80 

ηνλG3588 θνπνλG2873 εκσλG2257 θαηG2532 

ηνλG3588 κνρζνλG3449 λπθηνοG3571 

θαηG2532 εκεξαοG2250 εξγαδνκελνηG2038 

πξνοG4314 ηνG3588 κεG3361 

επηβαξεζαηG1912 ηηλαG5100 πκσλG5216 

εθεξπμακελG2784 εηοG1519 πκαοG5209 

ηνG3588 επαγγειηνλG2098 ηνπG3588 

ζενπG2316  
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10 我们向你们 G5213 信(G3588) G4100 G5723 主 G0 的

人，是 G1096 G5675 何等 G5613 圣洁 G3743 、(G2532) 

公义 G1346 、(G2532) 无可指摘 G274 ，有你们
G5210 作见证 G3144 ，也 G2532 有神(G3588) G2316 作

见证。 

  πκεηοG5210 καξηπξεοG3144 θαηG2532 νG3588 

ζενοG2316 σοG5613 νζησοG3743 θαηG2532 

δηθαησοG1346 θαηG2532 ακεκπησοG274 

πκηλG5213 ηνηοG3588 πηζηεπνπζηλG4100 

εγελεζεκελG1096  

11 
(G2509) 你们也晓得 G1492 G5758 我们怎样 G5613 劝

勉 G3870 G5723 你们 G5209 ，(G2532) 安慰 G3888 

G5740 你们，(G2532) 嘱咐 G3143 G5740 你们 G5216 各

人(G1538) (G1520) ，好像 G5613 父亲 G3962 待自己

的 G1438 儿女 G5043 一样， 

  θαζαπεξG2509 νηδαηεG1492 σοG5613 

ελαG1520 εθαζηνλG1538 πκσλG5216 

σοG5613 παηεξG3962 ηεθλαG5043 

εαπηνπG1438 (2-12) 

παξαθαινπληεοG3870 πκαοG5209 θαηG2532 

παξακπζνπκελνηG3888  

12 要叫(G1519) (G3588) 你们 G5209 行事 G4043 G5658 对

得起 G516 那 G3588 召 G2564 G5723 你们 G5209 进
G1519 他(G1438) 国(G3588) G932 、(G2532) 得他荣耀
G1391 的神(G3588) G2316 。 

  θαηG2532 καξηπξνκελνηG3143 εηοG1519 

ηνG3588 πεξηπαηεηλG4043 πκαοG5209 

αμησοG516 ηνπG3588 ζενπG2316 ηνπG3588 

θαινπληνοG2564 πκαοG5209 εηοG1519 

ηελG3588 εαπηνπG1438 βαζηιεηαλG932 

θαηG2532 δνμαλG1391  

13 
(G2532) 为 G1223 此 G5124 ，我们 G2249 也 G2532 不

住的 G89 感谢 G2168 G5719 神(G3588) G2316 ，因
G3754 你们听见 G189 (G3844) 我们 G2257 所传神
(G3588) G2316 的道 G3056 就领受 G3880 G5631 了;不
G3756 以为是人 G444 的道 G3056 ，乃 G235 以为
G2531 是 G2076 G5748 神 G2316 的道 G3056 (G1209) 

(G5662) 。这(G3739) 道实在 G230 是神的，并且
G2532 运行 G1754 G5731 在 G1722 你们 G5213 信
(G3588) G4100 G5723 主 G0 的人心中。 

  θαηG2532 δηαG1223 ηνπηνG5124 θαηG2532 

εκεηοG2249 επραξηζηνπκελG2168 ησG3588 

ζεσG2316 αδηαιεηπησοG89 νηηG3754 

παξαιαβνληεοG3880 ινγνλG3056 

αθνεοG189 παξG3844 εκσλG2257 ηνπG3588 

ζενπG2316 εδεμαζζεG1209 νπG3756 

ινγνλG3056 αλζξσπσλG444 αιιαG235 

θαζσοG2531 αιεζσοG230 εζηηλG2076 

ινγνλG3056 ζενπG2316 νοG3739 θαηG2532 

ελεξγεηηαηG1754 ελG1722 πκηλG5213 

ηνηοG3588 πηζηεπνπζηλG4100  

14 弟兄们 G80 ，(G1063) 你们 G5210 曾(G1096) (G5675) 

效法 G3402 (G3588) (G5607) (G5752) 犹太(G3588) G2449 

中(G1722) 在基督 G5547 耶稣 G2424 里 G1722 神的
(G3588) G2316 各教会(G3588) G1577 ；因为 G3754 你

们 G5210 也 G2532 受 G3958 G5627 了(G3588) (G846) 

(G5259) (G3588) 本地人(G2398) G4853 的苦害，(G2532) 

像 G2531 他们 G846 受了(G5259) 犹太人(G3588) G2453 

的苦害一样。 

  πκεηοG5210 γαξG1063 κηκεηαηG3402 

εγελεζεηεG1096 αδειθνηG80 ησλG3588 

εθθιεζησλG1577 ηνπG3588 ζενπG2316 

ησλG3588 νπζσλG5607 ελG1722 ηεG3588 

ηνπδαηαG2449 ελG1722 ρξηζησG5547 

ηεζνπG2424 νηηG3754 ηαG3588 απηαG846 

επαζεηεG3958 θαηG2532 πκεηοG5210 

ππνG5259 ησλG3588 ηδησλG2398 

ζπκθπιεησλG4853 θαζσοG2531 θαηG2532 

απηνηG846 ππνG5259 ησλG3588 

ηνπδαησλG2453  

15 这(G3588) 犹太人杀 G615 G5660 了(G2532) 主(G3588) 

G2962 耶稣 G2424 和 G2532 先知(G3588) G4396 ，又
G2532 把我们 G2248 赶出去 G1559 G5660 。(G2532) 他

们不得 G3361 神 G2316 的喜悦 G700 G5723 ，且
G2532 与众 G3956 人 G444 为敌 G1727 ； 

  ησλG3588 θαηG2532 ηνλG3588 θπξηνλG2962 

απνθηεηλαλησλG615 ηεζνπλG2424 θαηG2532 

ηνποG3588 πξνθεηαοG4396 θαηG2532 

εκαοG2248 εθδησμαλησλG1559 θαηG2532 

ζεσG2316 κεG3361 αξεζθνλησλG700 

θαηG2532 παζηλG3956 αλζξσπνηοG444 

ελαληησλG1727  
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16 不许 G2967 G5723 我们 G2248 传道 G2980 G5658 给外

邦人(G3588) G1484 使 G2443 外邦人得救 G4982 

G5686 ，(G1519) (G3588) 常常 G3842 充满 G378 G5658 

自己的 G846 罪恶(G3588) G266 。(G1161) 神的忿怒
(G3588) G3709 临 G5348 G5656 在 G1909 他们 G846 身上

已经到 G1519 了极处(G5056) 。 

  θσιπνλησλG2967 εκαοG2248 ηνηοG3588 

εζλεζηλG1484 ιαιεζαηG2980 ηλαG2443 

ζσζσζηλG4982 εηοG1519 ηνG3588 

αλαπιεξσζαηG378 απησλG846 ηαοG3588 

ακαξηηαοG266 παληνηεG3842 

εθζαζελG5348 δεG1161 επG1909 

απηνποG846 εG3588 νξγεG3709 εηοG1519 

ηεινοG5056  

17 
(G1161) 弟兄们 G80 ，我们 G2249 暂时(G4314) G2540 

G5610 与你们 G5216 离别(G575) (G642) (G5685) ，是面

目 G4383 离别，心 G2588 里却不 G3756 离别；我

们极力的 G4056 想法子(G4704) (G5656) ，很 G4183 

愿意(G1722) G1939 见 G1492 G5629 你们的 G5216 面
(G3588) G4383 。 

  εκεηοG2249 δεG1161 αδειθνηG80 

απνξθαληζζεληεοG642 αθG575 πκσλG5216 

πξνοG4314 θαηξνλG2540 σξαοG5610 

πξνζσπσG4383 νπG3756 θαξδηαG2588 

πεξηζζνηεξσοG4056 

εζπνπδαζακελG4704 ηνG3588 

πξνζσπνλG4383 πκσλG5216 ηδεηλG1492 

ελG1722 πνιιεG4183 επηζπκηαG1939  

18 所以 G1360 我们有意 G2309 G5656 到 G2064 G5629 

G4314 你们 G5209 那里；(G2532) 我 G1473 保罗 G3972 

有一 G530 (G2532) 两次 G1364 要(G3303) 去，只是
G2532 撒但(G3588) G4567 阻挡 G1465 G5656 了我们
G2248 。 

  δηνηηG1360 εζειεζακελG2309 ειζεηλG2064 

πξνοG4314 πκαοG5209 εγσG1473 κελG3303 

παπινοG3972 θαηG2532 απαμG530 θαηG2532 

δηοG1364 θαηG2532 ελεθνςελG1465 

εκαοG2248 νG3588 ζαηαλαοG4567  

19 
(G1063) 我们的 G2257 盼望 G1680 和(G2228) 喜乐
G5479 ，并(G2228) 所夸 G2746 的冠冕 G4735 是什么
G5101 呢?岂不 G2228 G3780 (G2532) 是我们 G2257 主
(G3588) G2962 耶稣 G2424 来的时候(G1722) (G846) 

(G3588) G3952 ，你们 G5210 在他面前 G1715 站立得

住么？ 

  ηηοG5101 γαξG1063 εκσλG2257 ειπηοG1680 

εG2228 ραξαG5479 εG2228 ζηεθαλνοG4735 

θαπρεζεσοG2746 εG2228 νπρηG3780 

θαηG2532 πκεηοG5210 εκπξνζζελG1715 

ηνπG3588 θπξηνπG2962 εκσλG2257 

ηεζνπG2424 ελG1722 ηεG3588 απηνπG846 

παξνπζηαG3952  

20 因为 G1063 你们 G5210 就是 G2075 G5748 我们的
G2257 荣耀(G3588) G1391 ，(G2532) 我们的喜乐
(G3588) G5479 。 

  πκεηοG5210 γαξG1063 εζηεG2075 εG3588 

δνμαG1391 εκσλG2257 θαηG2532 εG3588 

ραξαG5479  

  

第 3 章 

1 我们既(G1352) 不能再 G3371 忍 G4722 G5723 ，就愿

意(G2106) (G5656) 独自 G3441 等(G2641) (G5683) 在
G1722 雅典 G116 ， 

  δηνG1352 κεθεηηG3371 ζηεγνληεοG4722 

επδνθεζακελG2106 θαηαιεηθζελαηG2641 

ελG1722 αζελαηοG116 κνλνηG3441  
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2 
(G2532) 打发 G3992 G5656 我们的 G2257 兄弟(G3588) 

G80 (G2532) 在基督(G3588) G5547 福音(G3588) G2098 上
G1722 作神(G3588) G2316 执事 G1249 的〔有古卷

作：与神同工的〕提摩太 G5095 前去，(G1519) 

(G3588) 坚固 G4741 G5658 你们 G5209 ，并 G2532 在
(G5228) 你们 G5216 所信(G3588) G4102 的道上劝慰
G3870 G5658 你们， 

  θαηG2532 επεκςακελG3992 ηηκνζενλG5095 

ηνλG3588 αδειθνλG80 εκσλG2257 θαηG2532 

δηαθνλνλG1249 ηνπG3588 ζενπG2316 ελG1722 

ησG3588 επαγγειησG2098 ηνπG3588 

ρξηζηνπG5547 εηοG1519 ηνG3588 

ζηεξημαηG4741 πκαοG5209 θαηG2532 

παξαθαιεζαηG3870 ππεξG5228 ηεοG3588 

πηζηεσοG4102 πκσλG5216  

3 免得有人(G3588) (G3367) 被(G1722) 诸般(G3778) 患难
(G3588) G2347 摇动 G4525 G5745 。因为 G1063 你们自

己(G846) 知道 G1492 G5758 (G3754) 我们受 G1519 患难
(G5124) 原是命定 G2749 G5736 的。 

  ηνG3588 κεδελαG3367 ζαηλεζζαηG4525 

ελG1722 ηαηοG3588 ζιηςεζηλG2347 

ηαπηαηοG3778 απηνηG846 γαξG1063 

νηδαηεG1492 νηηG3754 εηοG1519 ηνπηνG5124 

θεηκεζαG2749  

4 
(G2532) (G1063) 我们 G1510 在(G4314) 你们 G5209 那里

的时候 G3753 ，预先告诉 G4302 G5707 你们
G5213 ，(G3754) 我们必(G3195) (G5719) 受患难 G2346 

G5745 ，(G2532) 以后果然 G2531 应验 G1096 G5633 

了，你们也 G2532 知道 G1492 G5758 。 

  θαηG2532 γαξG1063 νηεG3753 πξνοG4314 

πκαοG5209 εκελG1510 πξνειεγνκελG4302 

πκηλG5213 νηηG3754 κειινκελG3195 

ζιηβεζζαηG2346 θαζσοG2531 θαηG2532 

εγελεηνG1096 θαηG2532 νηδαηεG1492  

5 为 G1223 此 G5124 ，我既 G2504 不能再 G3371 忍
G4722 G5723 ，就打发 G3992 G5656 人去，要 G1519 

(G3588) 晓得 G1097 G5629 你们的 G5216 信心(G3588) 

G4102 如何，恐怕 G3361 G4458 那 G3588 诱惑 G3985 

G5723 人的到底诱惑 G3985 G5707 了你们 G5209 ，
(G2532) 叫我们的 G2257 劳苦(G3588) G2873 归于
G1096 G5638 徒然 G1519 G2756 。 

  δηαG1223 ηνπηνG5124 θαγσG2504 

κεθεηηG3371 ζηεγσλG4722 επεκςαG3992 

εηοG1519 ηνG3588 γλσλαηG1097 ηελG3588 

πηζηηλG4102 πκσλG5216 κεG3361 πσοG4458 

επεηξαζελG3985 πκαοG5209 νG3588 

πεηξαδσλG3985 θαηG2532 εηοG1519 

θελνλG2756 γελεηαηG1096 νG3588 

θνπνοG2873 εκσλG2257  

6 但 G1161 提摩太 G5095 刚才 G737 从 G575 你们
G5216 那里回来 G2064 G5631 (G4314) (G2248) ，(G2532) 

将你们 G5216 信心(G3588) G4102 和 G2532 爱心
(G3588) G26 的好消息报给 G2097 G5671 我们
G2254 ，又 G2532 说(G3754) 你们常常 G3842 (G2192) 

(G5719) (G18) 记念 G3417 我们 G2257 ，切切的想
G1971 G5723 见 G1492 G5629 我们 G2248 ，如同 G2509 

我们 G2249 (G2532) 想见你们 G5209 一样。 

  αξηηG737 δεG1161 ειζνληνοG2064 

ηηκνζενπG5095 πξνοG4314 εκαοG2248 

αθG575 πκσλG5216 θαηG2532 

επαγγειηζακελνπG2097 εκηλG2254 

ηελG3588 πηζηηλG4102 θαηG2532 ηελG3588 

αγαπελG26 πκσλG5216 θαηG2532 νηηG3754 

ερεηεG2192 κλεηαλG3417 εκσλG2257 

αγαζελG18 παληνηεG3842 

επηπνζνπληεοG1971 εκαοG2248 ηδεηλG1492 

θαζαπεξG2509 θαηG2532 εκεηοG2249 

πκαοG5209  

7 所以(G1223) (G5124) 弟兄们 G80 ，我们 G2257 在
G1909 一切 G3956 困苦(G3588) G318 (G2532) 患难 G2347 

之中，因着(G1223) 你们的 G5216 信心(G3588) G4102 

(G1909) (G5213) 就得了安慰 G3870 G5681 。 

  δηαG1223 ηνπηνG5124 παξεθιεζεκελG3870 

αδειθνηG80 εθG1909 πκηλG5213 επηG1909 

παζεG3956 ηεG3588 αλαγθεG318 θαηG2532 

ζιηςεηG2347 εκσλG2257 δηαG1223 ηεοG3588 

πκσλG5216 πηζηεσοG4102  

8 你们 G5210 若 G1437 靠(G1722) 主 G2962 站立得稳
G4739 G5725 ，(G3754) 我们(G3568) 就活 G2198 G5719 

了。 

  νηηG3754 λπλG3568 δσκελG2198 εαλG1437 

πκεηοG5210 ζηεθεηεG4739 ελG1722 

θπξησG2962  
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9 我们在(G2257) 神(G3588) G2316 面前 G1715 ，(G3739) 

因着 G1223 你们 G5209 甚是喜乐 G5463 G5719 ，
(G1063) 为 G1909 这一切 G3956 喜乐(G3588) G5479 ，

可 G1410 G5736 用何等的 G5101 感谢 G2169 为 G4012 

你们 G5216 报答 G467 G5629 神(G3588) G2316 呢？ 

  ηηλαG5101 γαξG1063 επραξηζηηαλG2169 

δπλακεζαG1410 ησG3588 ζεσG2316 

αληαπνδνπλαηG467 πεξηG4012 πκσλG5216 

επηG1909 παζεG3956 ηεG3588 ραξαG5479 

εG3739 ραηξνκελG5463 δηG1223 πκαοG5209 

εκπξνζζελG1715 ηνπG3588 ζενπG2316 

εκσλG2257  

10 我们(G5228) 昼 G2250 (G2532) 夜 G3571 切切的 G4057 

祈求 G1189 G5740 ，要 G1519 G3588 见 G1492 G5629 你

们的 G5216 面(G3588) G4383 ，(G2532) 补满 G2675 

G5658 你们 G5216 信心(G3588) G4102 的不足(G3588) 

G5303 。 

  λπθηνοG3571 θαηG2532 εκεξαοG2250 

ππεξG5228 εθπεξηζζνπG4057 

δενκελνηG1189 εηοG1519 ηνG3588 ηδεηλG1492 

πκσλG5216 ηνG3588 πξνζσπνλG4383 

θαηG2532 θαηαξηηζαηG2675 ηαG3588 

πζηεξεκαηαG5303 ηεοG3588 πηζηεσοG4102 

πκσλG5216  

11 愿(G1161) 神(G3588) G2316 (G2532) 我们的 G2257 父
G3962 (G846) 和 G2532 我们的 G2257 主(G3588) G2962 

耶稣 G2424 一直引领 G2720 G5659 我们 G2257 (G3588) 

(G3598) 到 G4314 你们 G5209 那里去。 

  απηνοG846 δεG1161 νG3588 ζενοG2316 

θαηG2532 παηεξG3962 εκσλG2257 θαηG2532 

νG3588 θπξηνοG2962 εκσλG2257 

ηεζνποG2424 θαηεπζπλαηG2720 ηελG3588 

νδνλG3598 εκσλG2257 πξνοG4314 

πκαοG5209  

12 又 G1161 愿主(G3588) G2962 叫你们 G5209 彼此 G1519 

G240 相爱(G3588) G26 的心，并 G2532 爱众人(G1519) 

G3956 的心都能增长 G4121 G5659 、(G2532) 充足
G4052 G5659 ，如同 G2509 (G2532) 我们 G2249 爱你们
(G1519) G5209 一样； 

  πκαοG5209 δεG1161 νG3588 θπξηνοG2962 

πιενλαζαηG4121 θαηG2532 

πεξηζζεπζαηG4052 ηεG3588 αγαπεG26 

εηοG1519 αιιεινποG240 θαηG2532 εηοG1519 

παληαοG3956 θαζαπεξG2509 θαηG2532 

εκεηοG2249 εηοG1519 πκαοG5209  

13 好使(G1519) (G3588) 你们当(G1722) 我们 G2257 主
(G3588) G2962 耶稣 G2424 同 G3326 他 G846 众 G3956 

圣徒(G3588) G40 来的时候(G3588) G3952 ，在我们
G2257 父 G3962 (G2532) 神(G3588) G2316 面前 G1715 ，
(G5216) 心(G3588) G2588 里坚固 G4741 ，成为(G1722) 

圣洁 G42 ，无可责备 G273 。 

  εηοG1519 ηνG3588 ζηεξημαηG4741 πκσλG5216 

ηαοG3588 θαξδηαοG2588 ακεκπηνποG273 

ελG1722 αγησζπλεG42 εκπξνζζελG1715 

ηνπG3588 ζενπG2316 θαηG2532 παηξνοG3962 

εκσλG2257 ελG1722 ηεG3588 

παξνπζηαG3952 ηνπG3588 θπξηνπG2962 

εκσλG2257 ηεζνπG2424 κεηαG3326 

παλησλG3956 ησλG3588 αγησλG40 

απηνπG846  
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第 4 章 

1 
(G3063) 弟兄们 G80 ，我还有话说：我们靠着
(G1722) 主 G2962 耶稣 G2424 求 G2065 G5719 你们
G5209 ，(G2532) 劝 G3870 G5719 你们，你们 G5209 

(G2443) 既然 G2531 受 G3880 G5627 了(G3844) 我们
G2257 的(G3588) 教训，知道该 G1163 G5748 怎样
G4459 行 G4043 G5721 (G2532) 可以讨神 G2316 的喜悦
G700 G5721 ，就要照(G2531) 你们现在(G2532) 所行
G4043 G5721 的(G2443) 更加 G3123 勉励(G4052) 

(G5725) 。 

  ινηπνλG3063 αδειθνηG80 εξσησκελG2065 

πκαοG5209 θαηG2532 παξαθαινπκελG3870 

ελG1722 θπξησG2962 ηεζνπG2424 [ηλα]G2443 

θαζσοG2531 παξειαβεηεG3880 παξG3844 

εκσλG2257 ηνG3588 πσοG4459 δεηG1163 

πκαοG5209 πεξηπαηεηλG4043 θαηG2532 

αξεζθεηλG700 ζεσG2316 θαζσοG2531 

θαηG2532 πεξηπαηεηηεG4043 ηλαG2443 

πεξηζζεπεηεG4052 καιινλG3123  

2 
(G1063) 你们原晓得 G1492 G5758 我们凭 G1223 主
(G3588) G2962 耶稣 G2424 传给 G1325 G5656 你们
G5213 什么 G5101 命令 G3852 。 

  νηδαηεG1492 γαξG1063 ηηλαοG5101 

παξαγγειηαοG3852 εδσθακελG1325 

πκηλG5213 δηαG1223 ηνπG3588 θπξηνπG2962 

ηεζνπG2424  

3 
(G1063) (G5124) (G2076) (G5748) 神(G3588) G2316 的旨意
G2307 就是要你们 G5216 成为圣洁(G3588) G38 ，
(G5209) 远避 G567 G5733 (G575) 淫行(G3588) G4202 ； 

  ηνπηνG5124 γαξG1063 εζηηλG2076 

ζειεκαG2307 ηνπG3588 ζενπG2316 νG3588 

αγηαζκνοG38 πκσλG5216 απερεζζαηG567 

πκαοG5209 απνG575 ηεοG3588 

πνξλεηαοG4202  

4 要你们 G5216 各人 G1538 晓得 G1492 G5760 怎样用
(G1722) 圣洁 G38 、(G2532) 尊贵 G5092 守着(G2932) 

(G5738) 自己的 G1438 身体(G3588) (G4632) 。 

  εηδελαηG1492 εθαζηνλG1538 πκσλG5216 

ηνG3588 εαπηνπG1438 ζθεπνοG4632 

θηαζζαηG2932 ελG1722 αγηαζκσG38 

θαηG2532 ηηκεG5092  

5 不 G3361 放纵(G1722) 私欲 G1939 的邪情 G3806 ，
(G2532) 像 G2509 那 G3588 不 G3361 认识 G1492 G5761 

神(G3588) G2316 的外邦人(G3588) G1484 。 

  κεG3361 ελG1722 παζεηG3806 

επηζπκηαοG1939 θαζαπεξG2509 θαηG2532 

ηαG3588 εζλεG1484 ηαG3588 κεG3361 

εηδνηαG1492 ηνλG3588 ζενλG2316  

6 不要 G3361 一个(G3588) 人在 G1722 这 G3588 事
G4229 上越分 G5233 G5721 ，(G2532) 欺负 G4122 G5721 

他的 G846 弟兄(G3588) G80 ；因为 G1360 (G4012) 这
G5130 一类(G3956) 的事，主 G2962 必报应 G1558 ，

正如 G2531 我(G2532) 预先 G4277 G5656 对你们 G5213 

说过，又 G2532 切切嘱咐 G1263 G5662 你们的。 

  ηνG3588 κεG3361 ππεξβαηλεηλG5233 

θαηG2532 πιενλεθηεηλG4122 ελG1722 

ησG3588 πξαγκαηηG4229 ηνλG3588 

αδειθνλG80 απηνπG846 δηνηηG1360 

εθδηθνοG1558 θπξηνοG2962 πεξηG4012 

παλησλG3956 ηνπησλG5130 θαζσοG2531 

θαηG2532 πξνεηπακελG4277 πκηλG5213 

θαηG2532 δηεκαξηπξακεζαG1263  

7 
(G1063) 神(G3588) G2316 召 G2564 G5656 我们 G2248 ，

本不 G3756 是要我们沾染(G1909) 污秽 G167 ，乃

是 G235 要我们成为(G1722) 圣洁 G38 。 

  νπG3756 γαξG1063 εθαιεζελG2564 

εκαοG2248 νG3588 ζενοG2316 επηG1909 

αθαζαξζηαG167 αιιG235 ελG1722 

αγηαζκσG38  
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8 所以 G5105 那 G3588 弃绝 G114 G5723 的，不 G3756 

是弃绝 G114 G5719 人 G444 ，乃是 G235 弃绝那
G3588 赐 G1325 G5631 (G846) 圣(G3588) G40 灵(G3588) 

G4151 给 G1519 你们 G5209 的神(G3588) G2316 。 

  ηνηγαξνπλG5105 νG3588 αζεησλG114 

νπθG3756 αλζξσπνλG444 αζεηεηG114 

αιιαG235 ηνλG3588 ζενλG2316 ηνλG3588 

δηδνληαG1325 ηνG3588 πλεπκαG4151 

απηνπG846 ηνG3588 αγηνλG40 εηοG1519 

πκαοG5209  

9 
(G1161) 论到 G4012 弟兄们相爱(G3588) G5360 ，
(G2192) (G5719) 不 G3756 用 G5532 人写 G1125 G5721 信

给你们 G5213 ；因为 G1063 你们 G5210 自己 G846 

蒙了(G2075) (G5748) 神的教训 G2312 ，叫(G1519) 

(G3588) 你们彼此 G240 相爱 G25 G5721 。 

  πεξηG4012 δεG1161 ηεοG3588 

θηιαδειθηαοG5360 νπG3756 ρξεηαλG5532 

ερεηεG2192 γξαθεηλG1125 πκηλG5213 

απηνηG846 γαξG1063 πκεηοG5210 

ζενδηδαθηνηG2312 εζηεG2075 εηοG1519 

ηνG3588 αγαπαλG25 αιιεινποG240  

10 
(G2532) 你们向 G1519 马其顿(G3588) G3109 全 G3650 

地的(G3588) (G1722) 众 G3956 弟兄(G3588) G80 固然
G1063 是这样(G846) 行 G4160 G5719 ，但 G1161 我劝
G3870 G5719 弟兄们(G5209) G80 要更加 G3123 勉励
(G4052) (G5721) 。 

  θαηG2532 γαξG1063 πνηεηηεG4160 απηνG846 

εηοG1519 παληαοG3956 ηνποG3588 

αδειθνποG80 [ηνπο]G3588 ελG1722 

νιεG3650 ηεG3588 καθεδνληαG3109 

παξαθαινπκελG3870 δεG1161 πκαοG5209 

αδειθνηG80 πεξηζζεπεηλG4052 

καιινλG3123  

11 又 G2532 要立志 G5389 G5738 作安静 G2270 G5721 

人，(G2532) 办 G4238 G5721 自己的事(G3588) 

G2398 ，(G2532) (G5216) 亲手(G3588) G5495 做工 G2038 

G5738 ，正如 G2531 我们从前所吩咐 G3853 G5656 

你们 G5213 的， 

  θαηG2532 θηινηηκεηζζαηG5389 

εζπραδεηλG2270 θαηG2532 πξαζζεηλG4238 

ηαG3588 ηδηαG2398 θαηG2532 

εξγαδεζζαηG2038 ηαηοG3588 ρεξζηλG5495 

πκσλG5216 θαζσοG2531 πκηλG5213 

παξεγγεηιακελG3853  

12 叫 G2443 你们可以向 G4314 外人(G3588) G1854 行事
G4043 G5725 端正 G2156 ，自己也 G2532 就没有
G2192 G5725 G3367 什么缺乏(G5532) 了。 

  ηλαG2443 πεξηπαηεηεG4043 

επζρεκνλσοG2156 πξνοG4314 ηνποG3588 

εμσG1854 θαηG2532 κεδελνοG3367 

ρξεηαλG5532 ερεηεG2192  

13 论到 G4012 睡了(G3588) G2837 G5772 的人，(G1161) 

我们不 G3756 愿意 G2309 G5719 弟兄们(G5209) G80 

不知道 G50 G5721 ，恐怕(G2443) (G3361) 你们忧伤
G3076 G5747 ，(G2532) 像 G2531 那些 G3588 没 G3361 

有 G2192 G5723 指望 G1680 的人(G3588) (G3062) 一

样。 

  νπG3756 ζεινκελG2309 δεG1161 πκαοG5209 

αγλνεηλG50 αδειθνηG80 πεξηG4012 

ησλG3588 θνηκσκελσλG2837 ηλαG2443 

κεG3361 ιππεζζεG3076 θαζσοG2531 

θαηG2532 νηG3588 ινηπνηG3062 νηG3588 

κεG3361 ερνληεοG2192 ειπηδαG1680  

14 
(G1063) 我们若 G1487 信 G4100 G5719 (G3754) 耶稣
G2424 死 G599 G5627 而 G2532 复活 G450 G5627 了，
(G3779) (G2532) 那已经在(G1223) 耶稣(G3588) G2424 里

睡了(G3588) G2837 G5685 的人，神(G3588) G2316 也必

将他与 G4862 耶稣(G846) 一同带来 G71 G5692 。 

  εηG1487 γαξG1063 πηζηεπνκελG4100 νηηG3754 

ηεζνποG2424 απεζαλελG599 θαηG2532 

αλεζηεG450 νπησοG3779 θαηG2532 νG3588 

ζενοG2316 ηνποG3588 θνηκεζεληαοG2837 

δηαG1223 ηνπG3588 ηεζνπG2424 αμεηG71 

ζπλG4862 απησG846  
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15 
(G1063) (G5124) 我们现在照 G1722 主 G2962 的话
G3056 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 一件事：(G3754) 

我们 G2249 这 G3588 活着 G2198 G5723 还存留(G3588) 

G4035 G5742 到 G1519 主#(G3588) G2962 降临(G3588) 

G3952 的人，断不 G3756 G3361 能在那 G3588 已经

睡 G2837 G5685 了的人之先 G5348 G5661 。 

  ηνπηνG5124 γαξG1063 πκηλG5213 

ιεγνκελG3004 ελG1722 ινγσG3056 

θπξηνπG2962 νηηG3754 εκεηοG2249 νηG3588 

δσληεοG2198 νηG3588 πεξηιεηπνκελνηG4035 

εηοG1519 ηελG3588 παξνπζηαλG3952 

ηνπG3588 θπξηνπG2962 νπG3756 κεG3361 

θζαζσκελG5348 ηνποG3588 

θνηκεζεληαοG2837  

16 因为 G3754 主#(G3588) G2962 必亲自 G846 从 G575 天
G3772 降临 G2597 G5695 ，有(G1722) 呼叫 G2752 的声

音和(G1722) 天使长 G743 的声音 G5456 ，又 G2532 

有(G1722) 神 G2316 的号 G4536 吹响；(G2532) 那
G3588 在 G1722 基督 G5547 里死 G3498 了的人必先
G4412 复活 G450 G5698 。 

  νηηG3754 απηνοG846 νG3588 θπξηνοG2962 

ελG1722 θειεπζκαηηG2752 ελG1722 

θσλεG5456 αξραγγεινπG743 θαηG2532 

ελG1722 ζαιπηγγηG4536 ζενπG2316 

θαηαβεζεηαηG2597 απG575 νπξαλνπG3772 

θαηG2532 νηG3588 λεθξνηG3498 ελG1722 

ρξηζησG5547 αλαζηεζνληαηG450 

πξσηνλG4412  

17 以后 G1899 我们 G2249 这 G3588 活着 G2198 G5723 还

存留(G3588) G4035 G5742 的人必和 G4862 他们 G846 

一同 G260 被提 G726 G5691 到云 G3507 里 G1722 ，

在 G1519 空中 G109 与(G1519) 主#(G3588) G2962 相遇
G529 。(G2532) 这样 G3779 ，我们就要和 G4862 主

#G2962 永远 G3842 同在 G2071 G5704 。 

  επεηηαG1899 εκεηοG2249 νηG3588 

δσληεοG2198 νηG3588 πεξηιεηπνκελνηG4035 

ακαG260 ζπλG4862 απηνηοG846 

αξπαγεζνκεζαG726 ελG1722 

λεθειαηοG3507 εηοG1519 απαληεζηλG529 

ηνπG3588 θπξηνπG2962 εηοG1519 αεξαG109 

θαηG2532 νπησοG3779 παληνηεG3842 

ζπλG4862 θπξησG2962 εζνκεζαG2071  

18 所以 G5620 ，你们当用 G1722 这些 G5125 话(G3588) 

G3056 彼此 G240 劝慰 G3870 G5720 。 
  σζηεG5620 παξαθαιεηηεG3870 

αιιεινποG240 ελG1722 ηνηοG3588 

ινγνηοG3056 ηνπηνηοG5125  

  

第 5 章 

1 
(G1161) 弟兄们 G80 ，论到 G4012 时候(G3588) 

G5550 、(G2532) 日期(G3588) G2540 ，(G2192) (G5719) 不
G3756 用 G5532 写 G1125 G5745 信给你们 G5213 ； 

  πεξηG4012 δεG1161 ησλG3588 ρξνλσλG5550 

θαηG2532 ησλG3588 θαηξσλG2540 

αδειθνηG80 νπG3756 ρξεηαλG5532 

ερεηεG2192 πκηλG5213 γξαθεζζαηG1125  

2 因为 G1063 你们自己 G846 明明 G199 晓得 G1492 

G5758 ，(G3754) 主 G2962 的日子 G2250 来到 G2064 

G5736 ，(G3779) 好像 G5613 (G1722) 夜间 G3571 的贼
G2812 一样。 

  απηνηG846 γαξG1063 αθξηβσοG199 

νηδαηεG1492 νηηG3754 εκεξαG2250 

θπξηνπG2962 σοG5613 θιεπηεοG2812 

ελG1722 λπθηηG3571 νπησοG3779 

εξρεηαηG2064  
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3 人正说 G3004 G5725 平安 G1515 (G2532) 稳妥 G803 的

时候 G3752 ，(G5119) 灾祸 G3639 忽然 G160 临到
G1987 G5736 他们 G846 ，如同 G5618 产难(G3588) 

G5604 临到(G1722) 怀 G2192 G5723 胎(G3588) G1064 的

妇人一样。(G2532) 他们绝不 G3756 G3361 能逃脱
G1628 G5632 。 

  νηαλG3752 ιεγσζηλG3004 εηξελεG1515 

θαηG2532 αζθαιεηαG803 ηνηεG5119 

αηθληδηνοG160 απηνηοG846 επηζηαηαηG1987 

νιεζξνοG3639 σζπεξG5618 εG3588 

σδηλG5604 ηεG3588 ελG1722 γαζηξηG1064 

ερνπζεG2192 θαηG2532 νπG3756 κεG3361 

εθθπγσζηλG1628  

4 弟兄们 G80 ，你们 G5210 却 G1161 不 G3756 在
(G2075) (G5748) 黑暗 G4655 里 G1722 ，叫 G2443 那
G3588 日子 G2250 临到(G2638) (G5632) 你们 G5209 像
G5613 贼 G2812 一样。 

  πκεηοG5210 δεG1161 αδειθνηG80 νπθG3756 

εζηεG2075 ελG1722 ζθνηεηG4655 ηλαG2443 

εG3588 εκεξαG2250 πκαοG5209 σοG5613 

θιεπηαοG2812 θαηαιαβεG2638  

5 
(G1063) 你们 G5210 都 G3956 是 G2075 G5748 光明
G5457 之子 G5207 ，都是(G2532) 白昼 G2250 之子
G5207 。我们不 G3756 是 G2070 G5748 属黑夜 G3571 

的，也不 G3761 是属幽暗 G4655 的。 

  παληεοG3956 γαξG1063 πκεηοG5210 

πηνηG5207 θσηνοG5457 εζηεG2075 θαηG2532 

πηνηG5207 εκεξαοG2250 νπθG3756 

εζκελG2070 λπθηνοG3571 νπδεG3761 

ζθνηνποG4655  

6 所以 G686 G3767 我们不 G3361 要睡觉 G2518 G5725 

像 G5613 别人(G3588) G3062 一样，总(G235) 要儆醒
G1127 G5725 (G2532) 谨守 G3525 G5725 。 

  αξαG686 νπλG3767 κεG3361 

θαζεπδσκελG2518 σοG5613 νηG3588 

ινηπνηG3062 αιιαG235 γξεγνξσκελG1127 

θαηG2532 λεθσκελG3525  

7 因为 G1063 睡了的人(G3588) G2518 G5723 是在夜间
G3571 睡 G2518 G5719 ，(G2532) 醉了的人(G3588) 

G3182 G5746 是在夜间 G3571 醉 G3184 G5719 。 

  νηG3588 γαξG1063 θαζεπδνληεοG2518 

λπθηνοG3571 θαζεπδνπζηλG2518 θαηG2532 

νηG3588 κεζπζθνκελνηG3182 λπθηνοG3571 

κεζπνπζηλG3184  

8 但 G1161 我们 G2249 既然属乎 G5607 G5752 白昼
G2250 ，就应当谨守 G3525 G5725 ，把信 G4102 和
G2532 爱 G26 当作护心镜 G2382 遮胸，(G2532) 把得

救 G4991 的盼望 G1680 当作头盔 G4030 戴上 G1746 

G5671 。 

  εκεηοG2249 δεG1161 εκεξαοG2250 

νληεοG5607 λεθσκελG3525 

ελδπζακελνηG1746 ζσξαθαG2382 

πηζηεσοG4102 θαηG2532 αγαπεοG26 

θαηG2532 πεξηθεθαιαηαλG4030 

ειπηδαG1680 ζσηεξηαοG4991  

9 因为 G3754 神(G3588) G2316 不是 G3756 预定 G5087 

G5639 我们 G2248 受(G1519) 刑(G3709) ，乃是 G235 预

定我们借着 G1223 我们 G2257 主(G3588) G2962 耶稣
G2424 基督 G5547 (G1519) 得 G4047 救 G4991 。 

  νηηG3754 νπθG3756 εζεηνG5087 εκαοG2248 

νG3588 ζενοG2316 εηοG1519 νξγελG3709 

αιιαG235 εηοG1519 πεξηπνηεζηλG4047 

ζσηεξηαοG4991 δηαG1223 ηνπG3588 

θπξηνπG2962 εκσλG2257 ηεζνπG2424 

[ρξηζηνπ]G5547  

10 他(G3588) 替(G4012) 我们 G2257 死 G599 G5631 ，叫
G2443 我们无论 G1535 醒着 G1127 G5725 、(G1535) 睡

着 G2518 G5725 ，都与 G4862 他 G846 同 G260 活
G2198 G5661 。 

  ηνπG3588 απνζαλνληνοG599 πεξηG4012 

εκσλG2257 ηλαG2443 εηηεG1535 

γξεγνξσκελG1127 εηηεG1535 

θαζεπδσκελG2518 ακαG260 ζπλG4862 

απησG846 δεζσκελG2198  
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11 所以 G1352 ，你们该彼此 G240 劝慰 G3870 

G5720 ，(G2532) 互相 G1520 (G3588) G1520 建立 G3618 

G5720 ，(G2532) 正如 G2531 你们素常所行 G4160 

G5719 的。 

  δηνG1352 παξαθαιεηηεG3870 αιιεινποG240 

θαηG2532 νηθνδνκεηηεG3618 εηοG1520 

ηνλG3588 ελαG1520 θαζσοG2531 θαηG2532 

πνηεηηεG4160  

12 
(G1161) 弟兄们 G80 ，我们劝(G2065) (G5719) 你们
G5209 敬重 G1492 G5760 那 G3588 在你们 G5213 中间
G1722 劳苦 G2872 G5723 的人，就 G2532 是在主
G2962 里面 G1722 治理 G4291 G5734 你们 G5216 、
(G2532) 劝戒 G3560 G5723 你们 G5209 的。 

  εξσησκελG2065 δεG1161 πκαοG5209 

αδειθνηG80 εηδελαηG1492 ηνποG3588 

θνπησληαοG2872 ελG1722 πκηλG5213 

θαηG2532 πξνηζηακελνποG4291 πκσλG5216 

ελG1722 θπξησG2962 θαηG2532 

λνπζεηνπληαοG3560 πκαοG5209  

13 又 G2532 因 G1223 他们 G846 所做的工(G3588) 

G2041 ，用(G1722) 爱心 G26 (G5228) 格外 G4057 尊重
G2233 G5738 他们 G846 。你们也要彼此(G1722) 

(G1438) 和睦 G1514 G5720 。 

  θαηG2532 εγεηζζαηG2233 απηνποG846 

ππεξG5228 εθπεξηζζνπG4057 ελG1722 

αγαπεG26 δηαG1223 ηνG3588 εξγνλG2041 

απησλG846 εηξελεπεηεG1514 ελG1722 

εαπηνηοG1438  

14 我们又 G1161 劝 G3870 G5719 弟兄们(G5209) G80 ，

要警戒 G3560 G5720 不守规矩(G3588) G813 的人，

勉励 G3888 G5737 灰心(G3588) G3642 的人，扶助
G472 G5737 软弱(G3588) G772 的人，也要向 G4314 众

人 G3956 忍耐 G3114 G5720 。 

  παξαθαινπκελG3870 δεG1161 πκαοG5209 

αδειθνηG80 λνπζεηεηηεG3560 ηνποG3588 

αηαθηνποG813 παξακπζεηζζεG3888 

ηνποG3588 νιηγνςπρνποG3642 

αληερεζζεG472 ησλG3588 αζζελσλG772 

καθξνζπκεηηεG3114 πξνοG4314 

παληαοG3956  

15 你们要谨慎 G3708 G5720 ，无论是谁 G5100 都不
G3361 可以 G473 恶 G2556 报 G591 G5632 (G5100) 恶
G2556 ；或是(G235) 彼此 G240 相待 G1519 ，或是
(G2532) 待 G1519 众人 G3956 ，常 G3842 要追求
G1377 G5720 良善(G3588) G18 。 

  νξαηεG3708 κεG3361 ηηοG5100 θαθνλG2556 

αληηG473 θαθνπG2556 ηηληG5100 απνδσG591 

αιιαG235 παληνηεG3842 ηνG3588 

αγαζνλG18 δησθεηεG1377 εηοG1519 

αιιεινποG240 θαηG2532 εηοG1519 

παληαοG3956  

16 要常常 G3842 喜乐 G5463 G5720 ，   παληνηεG3842 ραηξεηεG5463  

17 不住的 G89 祷告 G4336 G5737 ，   αδηαιεηπησοG89 πξνζεπρεζζεG4336  

18 凡事(G1722) G3956 谢恩 G2168 G5720 ；因为 G1063 这
G5124 是神 G2316 在基督 G5547 耶稣 G2424 里 G1722 

向 G1519 你们 G5209 所定的旨意 G2307 。 

  ελG1722 παληηG3956 επραξηζηεηηεG2168 

ηνπηνG5124 γαξG1063 ζειεκαG2307 

ζενπG2316 ελG1722 ρξηζησG5547 

ηεζνπG2424 εηοG1519 πκαοG5209  

19 不 G3361 要销灭 G4570 圣灵(G3588) G4151 的感动；   ηνG3588 πλεπκαG4151 κεG3361 

ζβελλπηεG4570  

20 不 G3361 要藐视 G1848 G5720 先知的讲论 G4394 。   πξνθεηεηαοG4394 κεG3361 

εμνπζελεηηεG1848  

21 但 G1161 要凡事 G3956 察验 G1381 G5720 ，善美的
(G3588) G2570 要持守 G2722 G5720 ， 

  παληαG3956 [δε]G1161 δνθηκαδεηεG1381 

ηνG3588 θαινλG2570 θαηερεηεG2722  

22 各 G3956 样 G1491 的恶 G4190 事要禁戒 G567 G5732 

(G575) 不做。 
  απνG575 παληνοG3956 εηδνποG1491 

πνλεξνπG4190 απερεζζεG567  
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23 
(G1161) 愿赐平安(G3588) G1515 的神(G3588) G2316 亲

自 G846 使你们 G5209 全然 G3651 成圣 G37 G5659 ！

又 G2532 愿你们的 G5216 灵(G3588) G4151 与 G2532 

魂(G3588) G5590 与 G2532 身子(G3588) G4983 得蒙保

守 G5083 G5684 ，在 G1722 我(G2257) 主(G3588) G2962 

耶稣 G2424 基督 G5547 降临(G3588) G3952 的时候，

完全 G3648 无可指摘 G274 ！ 

  απηνοG846 δεG1161 νG3588 ζενοG2316 

ηεοG3588 εηξελεοG1515 αγηαζαηG37 

πκαοG5209 νινηειεηοG3651 θαηG2532 

νινθιεξνλG3648 πκσλG5216 ηνG3588 

πλεπκαG4151 θαηG2532 εG3588 ςπρεG5590 

θαηG2532 ηνG3588 ζσκαG4983 

ακεκπησοG274 ελG1722 ηεG3588 

παξνπζηαG3952 ηνπG3588 θπξηνπG2962 

εκσλG2257 ηεζνπG2424 ρξηζηνπG5547 

ηεξεζεηεG5083  

24 那 G3588 召 G2564 G5723 你们 G5209 的本是信实的
G4103 ，(G2532) 他(G3739) 必成就 G4160 G5692 这

事。 

  πηζηνοG4103 νG3588 θαισλG2564 

πκαοG5209 νοG3739 θαηG2532 πνηεζεηG4160  

25 请弟兄们 G80 (G2532) 为 G4012 我们 G2257 祷告
G4336 G5737 。 

  αδειθνηG80 πξνζεπρεζζεG4336 [θαη]G2532 

πεξηG4012 εκσλG2257  

26 与众 G3956 弟兄(G3588) G80 亲嘴(G1722) G5370 问安
G782 G5663 ，务要圣洁 G40 。 

  αζπαζαζζεG782 ηνποG3588 αδειθνποG80 

παληαοG3956 ελG1722 θηιεκαηηG5370 

αγησG40  

27 我指着主(G3588) G2962 嘱咐 G3726 G5719 你们
G5209 ，要把这 G3588 信 G1992 念 G314 G5683 给众
G3956 弟兄(G3588) G80 听。 

  ελνξθηδσG3726 πκαοG5209 ηνλG3588 

θπξηνλG2962 αλαγλσζζελαηG314 ηελG3588 

επηζηνιελG1992 παζηλG3956 ηνηοG3588 

αδειθνηοG80  

28 愿我(G2257) 主(G3588) G2962 耶稣 G2424 基督 G5547 

的恩(G3588) G5485 常与 G3326 你们 G5216 同在！ 
  εG3588 ραξηοG5485 ηνπG3588 θπξηνπG2962 

εκσλG2257 ηεζνπG2424 ρξηζηνπG5547 

κεζG3326 πκσλG5216  

 


